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Жанна д'Арк

Личные воспоминания сьера Луи де Конта (ее оруженосца и писца), переведенные Жаном Франсуа
Альденом на английский язык с оригинального неизданного манускрипта, хранящегося в

национальном архиве Франции

  

Перевод Иеронима Ясинского

  
  
  

Эту книгу посвящаю моей жене,

ОЛИВИИ ЛЭНГДОН КЛЕМЕНС,

в годовщину нашей свадьбы,

с благодарностью отмечая

двадцатипятилетие ее ценной помощи

в качестве моего литературного советчика

и редактора

  

Примите во внимание это беспримерное и знаменательное отличие: с тех пор, как начали записывать
историю человечества, из всех людей, мужчин и женщин, одной лишь Жанне д'Арк в семнадцать лет было

вверено верховное командование войсками народа.

Лайош Кошут

  
   Правдивость предлагаемого рассказа проверена по следующим авторитетным источникам:
   J. E. J. Quicherat. Condamnation et Rehabilitation de Jeanne d'Arc.
   J. Fabre. Proces de condamnation et Jeanne d'Arc.
   H. A. Wallon. Jeanne d'Arc.
   M. Sepet. Jeanne d'Arc.
   J. Michelet. Jeanne d'Arc.
   Berriat de Saint-Prix. La famili de Jeanne d'Arc.
   La Comtesse A. de Chabannes. La Vierge Lorraine.
   Monseigneur Ricard. Jeanne d'Arc la Venerablel.
   Lord Ronald Giwer. Joan of Arc.
   John O'Hagan. Joan of Arc.
   Janet Tuckey. Joan of Arc the Maid.
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